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どんなおはなし？　おかあさんに「家はレンガで建てなさい」と言われた3びきの子ブタ。わらの家、木の葉の家、レン

ガの家にやって来たのは、こわいオオカミでした。

A mother pig and her three little pigs lived together in a wood very happily all

through the long summertime, but towards autumn the mother pig called her

little ones to her and said, “My dear little pigs, the time has come for you to go

out into the world and seek your own fortunes. You will each want to build a little

house to live in, but do not build them of straw or leaves; straws are brittle and

leaves are frail. Build your houses of bricks, for then you will always have a safe

place to live in; you can go in and lock the door, and nothing can harm you.” She

then bade the little pigs farewell, and away they ran out into the world to make

their fortunes.

The first little pig had not gone far when he met a man with a load of straw. The

straw looked so warm, and smelled so good that the little pig quite forgot what

his mother had told him.

“Please, Mr. Man,” said the little pig, “give me enough straw to build a house to

keep me warm through the long winter.”

The man did not say no. He gave the little pig all the straw he wanted, and then

he drove on.

The little pig built himself a house of straw, and it was so warm and cosy that he

was quite delighted with it. “How much better,” said he “than a house of cold

hard bricks.”

So he lay there snug and warm, and presently the old wolf knocked at the door.
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“Piggy-wig, piggy-wig, let me in!” he cried.

“I won’t, by the hair on my chinny-chin-chin,” answered the pig.

“Then I’ll huff, and I’ll puff, and I’ll blow your house in.”

The little pig laughed aloud, for he felt very safe in his snug straw house.

“Well, then huff, and then puff, and then blow my house in!” he cried.

Well, the old wolf did huff and puff, and he did blow the house in, for it was only

made of straw, and then he ate up the pig.

The second little pig when he left the forest ran along and ran along and

presently he met a man with a great load of leaves.

“Oh, kind Mr. Man, please give me some leaves to build me a little house for the

winter time,” cried the piggy.

The man was willing to do this. He gave the pig all the leaves he wanted, and then

he went on his way.

The pig built himself a house of leaves and it was even snugger and warmer than

the straw house had been. “How silly my mother was,” said the pig, “to tell me to

build a brick house. What could be warmer and cosier and safer than this.” And

he snuggled down among the leaves and was very happy.

Presently along came the great wolf, and he stopped and knocked at the door.

“Piggy-wig, piggy-wig, let me in!” he cried.

“I won’t, by the hair of my chinny-chin-chin!”

“Then I’ll huff, and I’ll puff, and I’ll blow your house in.”

The little pig laughed when he heard that, for the walls were thick, and he felt

secure.

“Well, then huff, and then puff, and then blow my house in.”
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So the wolf huffed, and he puffed, and he did blow the house in, and he ate up the

little pig that was inside of it.

Now the third little pig was the smallest pig of all, but he was a very wise little

pig, and he meant to do exactly as his mother had told him to do. After he left the

forest he met a man driving a wagon-load of straw, but he did not ask for any of

it. He met the man with the load of leaves, but he did not ask for any of it. He met

a man with a load of bricks, and then he stopped and begged so prettily for

enough bricks to build himself a little house that the man could not refuse him.

The pig took the bricks and built himself a little red house with them, and it was

not an easy task either. When it was done it was not so soft as the little straw

house, and it was not so warm as the little leaf house, but it was a very safe little

house.

Presently the old wolf came along and knocked at the door—rat-tat-tat!

“Piggy-wig, piggy-wig, let me in,” he called.

“I won’t, by the hair on my chinny-chin-chin.”

“Then I’ll huff, and I’ll puff, and I’ll blow your house in.”

“Well, then huff, and then puff, and then blow my house in,” answered the pig.

So the old wolf huffed and he puffed, and he puffed and he huffed, and he HUFFED

AND HE PUFFED till he almost split his sides, and he just couldn’t blow the house

in, and the little pig laughed to himself as he sat safe and comfortable inside

there.

The old wolf saw there was nothing to be done by blowing, so he sat down and

thought and thought. Then he said, “Piggy-wig, I know where there is a field of

fine turnips.”

“Where?” asked the little pig.

“Open the door and I will tell you.”
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No, the little pig could hear quite well with the door closed.

“It is just up the road three fields away,” said the wolf, “and if you would like to

have some I will come for you at six o’clock to-morrow morning, and we will go

and dig them up together.”

“At six o’clock!” said the little pig. “Very well.”

Then the old wolf trotted off home, licking his lips, and he was well content, for he

thought he would have pig for breakfast the next day.

But the next morning the little pig was up and astir by five o’clock. Off he trotted

to the turnip field and gathered a whole bagful of turnips and was home again

before the old wolf thought of coming.

At six o’clock the old wolf knocked at the door.

“Are you ready to go for the turnips, Piggy?” he cried.

“Ready!” answered the pig. “Why I was up and off to the field an hour ago and I

have all the turnips I want, and I’m boiling them for breakfast.”

“That’s what you did!” said the wolf. And then he thought a bit. “Piggy, do you

like fine ripe apples?” he asked.

Yes, the pig was very fond of apples.

“Then I can tell you where to find some.”

“Where is that?”

“Over beyond the hill in the squire’s orchard, and if you will play me no tricks I

will come for you at five o’clock to-morrow, and we will go together, and gather

some.”

Very well; the pig would be ready.

So the wolf trotted off home, and this time he was very sure that he would have a

nice fat little piggy for breakfast the next morning.
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The little pig got up at four o’clock the next day, and off he started for the

orchard as fast as his four little feet would carry him. But the way was long, and

the tree was hard to climb, and while he was still up among the branches

gathering apples the old wolf came trotting into the orchard. The little pig was

very much frightened, but he kept very still and hoped, up among the leaves, the

wolf would not see him.

The wolf peered about, first up one tree and then up another, and finally he spied

the piggy up among the branches.

“Why did you not wait for me?”

“Oh, I knew you would be along presently.”

“How soon are you coming down?”

“When I have picked a few more apples.”

The old wolf sat down at the foot of the tree, and the pig sat up among the

branches crunching apples and smacking his lips.

“Are they good?” asked the wolf looking up; and his mouth watered.

Yes, they were very good.

“Could you not throw one down to me?”

Yes, the little pig could do that.

He picked the biggest, reddest apple he could, and then he threw it, but he threw

it far off, and in such a way that it went bounding and rolling down the hill slope.

The wolf bounded down the hill after it, and while he was catching it, the little pig

climbed down the tree and ran safely home with his basketful of apples.

When the old wolf found the pig had tricked him again he was very angry. He was

more determined than ever that he would catch the little pig. He trotted off to the

little red house and knocked at the door.
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“Did you get all the apples you wanted?” asked the wolf.

Yes, the little pig had all he wanted, and he was very much obliged to the wolf for

telling him about the orchard.

“Listen, Piggy, there’s to be a fine fair over in the town to-morrow,” said the wolf.

“Wouldn’t you like to go?”

Yes, the little pig would like very much to go.

“Very well,” said the wolf. “Then I will come for you at half-past three to-

morrow, and we will go together.”

“Very well,” said the little pig. But long before half-past three the next day, piggy

was off to the fair, and he took four bright silver pieces with him, for he wanted

to buy himself a butter-churn. It did not take him long to buy the churn, and then

he started home again, carrying it on his back.

But the wolf had learned a thing or two about the little pig’s tricks. He, too,

started off to the fair long before half-past three, and so it was that the little pig

was scarcely half-way home, and had just reached the top of a high hill, when he

saw the wolf come trotting up the hill directly toward him. The little pig was

terrified. He looked all around but he could not see any place to hide. He decided

the best thing he could do was to get inside the churn. So he put it down and

crept inside it. But the hill was very steep, and no sooner was the piggy inside the

churn than it began to roll down the hill slope bumpety-bumpety-bump, over

rocks and stones, leaping and bounding like a live thing. The little pig did not

know what was happening to him. He began to squeal at the top of his voice.

The old wolf was half-way up the hill when he heard the noise. He looked up, and

there was a great round thing coming bounding over the rocks straight at him,

and squeaking and squeaking as it came. He gave one look and his hair bristled

with fear, and with a howl he turned tail and ran home as fast as he could. He

never stopped till he was safe inside his house, and had shut and locked the door
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behind him. There he crouched, trembling and wondering what would happen. But

nothing happened, and all was quiet, so after awhile the wolf ventured out and

ran over to the pig’s house.

“Piggy, Piggy! Are you in there?”

Yes, the little pig was sitting by the fire roasting apples.

“Then, listen while I tell you what happened to me on the way to the fair.” Then

the wolf put his nose close to the crack of the door, and told the little pig all

about the great round squealing thing that had chased him down the hill.

The little pig laughed and laughed. “And I can tell you exactly what the great

squealing thing was; it was a churn I had bought at the fair, and I was inside it.”

When the old wolf heard this he was so furious that he determined to have the

little pig whether or no, even if he had to climb up on the roof and down the

chimney to get him. He stuck his sharp nails in between the bricks of the house

and climbed right up the side of it and onto the roof. Then he climbed up on the

chimney and slid down it into the fire-place.

But the little pig had heard what he was doing, and was ready for him. He had a

great pot of boiling water on the fire, and when he heard the wolf slipping and

scrabbling down the chimney he took the lid off the kettle, and plump! the old
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wolf fell right into the boiling water. Then the little pig clapped the lid tight down

over him, and that was the end of the wolf.

But the little pig lived on in peace and plenty forever after, and if any other wolf

ever came along to bother him I never heard of it.
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和訳 3びきの子ブタ（The Three Little Pigs）

おかあさんブタと3びきの子ブタが、長い夏のあいだずっと、森の中でしあわせにくらしていました。でも秋

が近づくと、おかあさんブタは子どもたちをよんで言いました。「かわいい子ブタたち、おまえたちも世の

中へ出て、自分の力で運をつかむときが来ましたよ。それぞれ自分のすむ小さな家を建てることになるでし

ょう。でも、わらや木の葉で建ててはいけませんよ。わらはおれやすいし、木の葉はよわいからね。家はレ

ンガで建てなさい。そうすれば、いつでも安心してすめる場所ができます。中に入って戸にかぎをかけれ

ば、何にもおそわれないからね。」それからおかあさんブタは子ブタたちにさよならを言い、子ブタたちは

自分の運をつかみに、世の中へかけ出していきました。

1ぴき目の子ブタは、あまり行かないうちに、わらを運んでいる男の人に出会いました。わらがとてもあたた

かそうで、いいにおいがしたので、子ブタはおかあさんに言われたことを、すっかりわすれてしまいまし

た。

「おじさん、おねがいです」と子ブタは言いました。「長い冬のあいだ、あたたかくすごせる家を建てられ

るだけのわらをください。」

男の人はいやとは言いませんでした。子ブタにほしいだけわらをあげて、それから馬車で行ってしまいまし

た。

子ブタはわらで家を建てました。その家はとてもあたたかくて、いごこちがよかったので、子ブタは大よろ

こびしました。「冷たくてかたいレンガの家より、ずっといいや」と子ブタは言いました。

こうして子ブタがぬくぬくと横になっていると、まもなく年よりのオオカミが戸をたたきました。

「子ブタくん、子ブタくん、入れておくれ！」とオオカミはさけびました。

「いやだよ、ぼくのあごのおひげにかけて、ぜったいいやだ」と子ブタは答えました。

「それなら、フーッとふいて、プーッとふいて、おまえの家をふきとばしてやる。」

子ブタは声をあげてわらいました。ぬくぬくしたわらの家にいれば、だいじょうぶだと思ったのです。

「じゃあ、フーッとふいて、プーッとふいて、ぼくの家をふきとばしてごらんよ！」と子ブタはさけびまし

た。

さて、年よりのオオカミがフーッとふいて、プーッとふくと、家はふきとんでしまいました。わらでできて

いただけですからね。そしてオオカミは子ブタを食べてしまいました。

2ひき目の子ブタは、森を出てからどんどん走っていくと、まもなく、木の葉をどっさり運んでいる男の人に

出会いました。

「ああ、やさしいおじさん、冬のあいだすむ小さな家を建てたいので、木の葉を少しください」と子ブタは

さけびました。

男の人はよろこんでそうしてくれました。子ブタにほしいだけ木の葉をあげて、それから行ってしまいまし

た。
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子ブタは木の葉で家を建てました。その家は、わらの家よりもっとぬくぬくして、あたたかでした。「おか

あさんったら、レンガの家を建てなさいなんて」と子ブタは言いました。「ばかなことを言ったものだね。

これよりあたたかくて、いごこちがよくて、安心な家なんてあるもんか。」そして子ブタは木の葉の中にも

ぐりこんで、とてもしあわせでした。

まもなく大きなオオカミがやって来て、立ち止まって戸をたたきました。

「子ブタくん、子ブタくん、入れておくれ！」とオオカミはさけびました。

「いやだよ、ぼくのあごのおひげにかけて、ぜったいいやだ！」

「それなら、フーッとふいて、プーッとふいて、おまえの家をふきとばしてやる。」

子ブタはそれを聞いてわらいました。かべはあついので、安心だと思ったのです。

「じゃあ、フーッとふいて、プーッとふいて、ぼくの家をふきとばしてごらんよ。」

そこでオオカミがフーッとふいて、プーッとふくと、家はふきとんでしまいました。そしてオオカミは、中

にいた子ブタを食べてしまいました。

さて、3びき目の子ブタは、いちばん小さな子ブタでしたが、とてもかしこい子ブタで、おかあさんに言われ

たとおりにするつもりでした。森を出ると、わらをつんだ車を引いている男の人に出会いましたが、わらは

ほしいと言いませんでした。木の葉を運んでいる男の人に出会いましたが、木の葉もほしいと言いませんで

した。それからレンガを運んでいる男の人に出会うと、子ブタは立ち止まって、小さな家を建てられるだけ

のレンガをくださいと、とてもかわいらしくたのみました。それで男の人はことわれませんでした。

子ブタはレンガをもらって、小さな赤い家を建てました。それはかんたんなしごとではありませんでした。

できあがった家は、わらの家ほどやわらかくもなく、木の葉の家ほどあたたかくもありませんでしたが、と

ても安全な家でした。

まもなく年よりのオオカミがやって来て、戸をトン、トン、トンとたたきました。

「子ブタくん、子ブタくん、入れておくれ」とオオカミはよびました。

「いやだよ、ぼくのあごのおひげにかけて、ぜったいいやだ。」

「それなら、フーッとふいて、プーッとふいて、おまえの家をふきとばしてやる。」

「じゃあ、フーッとふいて、プーッとふいて、ぼくの家をふきとばしてごらんよ」と子ブタは答えました。

そこで年よりのオオカミはフーッとふいて、プーッとふいて、プーッとふいて、フーッとふいて、おなかが

はちきれそうになるほど、フーーッとふいて、プーーッとふきましたが、どうしても家をふきとばせません

でした。子ブタは家の中で安心してくつろぎながら、くすくすわらっていました。

年よりのオオカミは、ふいてもどうにもならないとわかったので、すわりこんで、考えて考えました。それ

からこう言いました。「子ブタくん、おいしいカブのはたけがあるところを知っているよ。」

「どこ？」と子ブタはたずねました。

「戸をあけたら教えてあげるよ。」
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いいえ、戸をしめたままでも、子ブタにはちゃんと聞こえました。

「この道をのぼって、はたけを3つこえたところさ」とオオカミは言いました。「ほしいなら、あしたの朝6

時にむかえに来るから、いっしょにほりに行こう。」

「6時だね！」と子ブタは言いました。「いいよ。」

それから年よりのオオカミは、舌なめずりしながら、とことこ家に帰りました。あしたの朝ごはんは子ブタ

だと思って、大まんぞくだったのです。

ところがつぎの朝、子ブタは5時にはおきて動きだしていました。子ブタはとことこカブのはたけへ行って、

ふくろいっぱいカブをとり、オオカミが来ようと思うより前に、家に帰っていました。

6時に、年よりのオオカミが戸をたたきました。

「カブをとりに行くよういはできたかい、子ブタくん？」とオオカミはさけびました。

「よういだって！」と子ブタは答えました。「ぼくは1時間前におきて、はたけに行ってきたよ。ほしいだけ

カブをとってきて、今、朝ごはんにゆでているところさ。」

「そうだったのか！」とオオカミは言いました。それから少し考えました。「子ブタくん、よくうれたおい

しいリンゴは好きかい？」とオオカミはたずねました。

ええ、子ブタはリンゴが大好きでした。

「それなら、どこにあるか教えてあげよう。」

「どこにあるの？」

「丘のむこうの、だんなさまのリンゴ畑さ。いたずらをしないなら、あしたの5時にむかえに来るから、いっ

しょにとりに行こう。」

いいよ、と子ブタは言いました。ちゃんとよういしておくよ。

そこでオオカミはとことこ家に帰りました。こんどこそ、あしたの朝ごはんは、まるまる太ったおいしい子

ブタだと、すっかりそのつもりでした。

子ブタはつぎの日4時におきて、4本の小さな足で走れるかぎり速く、リンゴ畑へ出かけました。でも、道は

遠く、木はのぼりにくくて、子ブタがまだえだの上でリンゴをとっているうちに、年よりのオオカミがとこ

とことリンゴ畑に入ってきました。子ブタはとてもこわくなりましたが、葉っぱのあいだでじっとして、オ

オカミに見つかりませんようにといのっていました。

オオカミは、あっちの木を見上げ、こっちの木を見上げして、とうとうえだのあいだにいる子ブタを見つけ

ました。

「どうしてわたしを待っていなかったんだい？」

「ああ、もうすぐ来ると思っていたからさ。」

「いつおりてくるんだい？」
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「あともう少しリンゴをとったらね。」

年よりのオオカミは木の根もとにすわりこみ、子ブタはえだの上で、リンゴをシャリシャリかじっては舌つ

づみをうっていました。

「おいしいかい？」とオオカミは見上げてたずねました。口からよだれが出てきました。

ええ、とてもおいしいリンゴでした。

「1つ、なげてくれないかい？」

ええ、それくらいなら子ブタにもできます。

子ブタはいちばん大きくてまっ赤なリンゴをとって、なげました。でも、うんと遠くへ、丘のさかをはずん

でころがっていくようになげたのです。オオカミがリンゴをおいかけて丘をかけおりていき、それをつかま

えているあいだに、子ブタは木からおりて、かごいっぱいのリンゴを持って、ぶじに家へ走って帰りまし

た。

年よりのオオカミは、また子ブタにだまされたとわかって、かんかんにおこりました。こんどこそ子ブタを

つかまえてやると、前よりもっと強く心にきめました。オオカミはとことこ小さな赤い家へ行って、戸をた

たきました。

「ほしいだけリンゴはとれたかい？」とオオカミはたずねました。

ええ、子ブタはほしいだけとれました。リンゴ畑を教えてくれて、どうもありがとう、と言いました。

「ねえ子ブタくん、あした町ですてきなおまつりがあるんだ」とオオカミは言いました。「行きたくないか

い？」

ええ、子ブタはとても行きたいと思いました。

「よし」とオオカミは言いました。「それなら、あしたの3時半にむかえに来るから、いっしょに行こう。」

「いいよ」と子ブタは言いました。でも、つぎの日、3時半よりずっと前に、子ブタはおまつりへ出かけてい

きました。ぴかぴかの銀貨を4まい持っていきました。バターを作るおけを買いたかったのです。おけはすぐ

に買えたので、子ブタはそれをせなかにしょって、家にむかいました。

ところがオオカミも、子ブタのやり方が少しわかってきていました。オオカミも3時半よりずっと前に、おま

つりへ出かけたのです。それで、子ブタがまだ半分も帰らないうちに、高い丘のてっぺんに着いたところ

で、オオカミが丘をとことことまっすぐこちらへのぼってくるのが見えました。子ブタはふるえあがりまし

た。あたりを見まわしましたが、かくれる場所はどこにもありません。子ブタは、おけの中に入るのがいち

ばんだと思いました。そこで、おけを下におろして、中にもぐりこみました。ところが、丘はとても急なさ

かだったので、子ブタがおけに入ったとたん、おけは丘のさかを、岩や石の上をゴロンゴロンドスン、まる

で生きているように、はねたりとんだりしながらころがりはじめました。子ブタは、自分がどうなっている

のかわかりませんでした。子ブタはありったけの声で、キーキーなきだしました。

年よりのオオカミは、丘を半分のぼったところでその音を聞きました。見上げると、大きなまるいものが、

岩の上をはねながら、キーキーキーキーなきながら、まっすぐこちらへむかってきます。ひと目見ると、オ
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オカミはこわくて毛がさかだち、ウォーッとほえて、くるりとむきをかえ、力いっぱい家へにげ帰りまし

た。オオカミは家の中に入って、戸をしめてかぎをかけるまで、一度も止まりませんでした。そこでオオカ

ミは、これからどうなるのかと、ふるえながらうずくまっていました。でも何もおこらず、あたりはしずか

だったので、しばらくするとオオカミはおそるおそる外に出て、子ブタの家へ走っていきました。

「子ブタくん、子ブタくん！そこにいるかい？」

ええ、子ブタはだんろのそばにすわって、リンゴをやいていました。

「じゃあ聞いておくれ。おまつりに行くとちゅう、わたしにどんなことがおきたか話すから。」そしてオオ

カミは戸のすきまに鼻を近づけて、キーキーなく大きなまるいものに丘の下までおいかけられたことを、す

っかり子ブタに話しました。

子ブタはわらって、わらって、わらいました。「そのキーキーなく大きなものがなんだったか、教えてあげ

るよ。あれはぼくがおまつりで買ったバターのおけで、ぼくがその中に入っていたのさ。」

これを聞くと、年よりのオオカミはかんかんにおこって、屋根にのぼってえんとつからおりていかなければ

ならなくても、なんとしても子ブタをつかまえてやると心にきめました。オオカミはするどいつめを家のレ

ンガのあいだにつきさして、かべをよじのぼり、屋根の上までのぼりました。それからえんとつの上にのぼ

って、えんとつの中をだんろまですべりおりていきました。

でも子ブタは、オオカミのしていることを聞いていたので、ちゃんとまちかまえていました。子ブタは火の

上に、ぐらぐらにえたったお湯の入った大きななべをかけていました。そしてオオカミがえんとつをずるず

る、ガリガリおりてくる音が聞こえると、なべのふたをとりました。するとドボン！年よりのオオカミは、

にえたつお湯の中におちてしまいました。子ブタがすかさずふたをぴったりしめると、それでオオカミはお

しまいになりました。

それから子ブタは、いつまでも平和に、何不自由なくくらしました。ほかのオオカミが子ブタをこまらせに

やって来たという話は、聞いたことがありません。
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たんご と クイズ 3びきの子ブタ

pigs ブタ straw わら leaves 木の葉

bricks レンガ wolf オオカミ turnips カブ

apples リンゴ chimney えんとつ

Q1 おかあさんブタは、家を何で建てなさいと言った？
いえ なに た い

① わら ② レンガ ③ 木の葉
こ は

Q2 リンゴ畑で、子ブタはどうやってオオカミからにげた？
はたけ こ

① リンゴを遠くへなげて、おいかけさせた
とお

② 木の上にずっとかくれていた
き うえ

③ おかあさんがむかえに来た
き

Q3 オオカミをこわがらせた「キーキーなく大きなまるいもの」の正体は？
おお しょうたい

① 大きな石
おお いし

② おまつりのたる ③ 子ブタが入ったバターのおけ
こ はい

こたえ

Q1　②　おかあさんは、わらはおれやすく木の葉はよわいから、レンガで建てなさいと言いました。
こ は た い

Q2　①　子ブタはリンゴを丘のさかへころがるようになげました。オオカミがおいかけているうちに、家ににげ帰りました。
こ おか いえ かえ

Q3　③　子ブタがおまつりで買ったバターのおけに入って、丘をころがりおりていたのです。
こ か はい おか
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